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Mijnheer de Burgemeester, 
 
 
 
Ter zitting van 20 april 2012 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die tegen de Bevolkingsdienst van uw 
gemeente werd ingediend door een Nederlandstalige inwoner van Brussel aan wie een Franstalig 
rijbewijs werd uitgereikt terwijl hij uitdrukkelijk had gevraagd dat in het Nederlands te 
ontvangen.  
 
Op de vraag om inlichtingen van de VCT antwoordt u het volgende. 
 
"[…] wij [hebben] een intern onderzoek gevoerd binnen de bevoegde dienst. 
 
Hieruit is gebleken dat de bediende het rijbewijs heeft opgesteld op basis van de taal van het 
aanvraagformulier opgesteld in de Franse taal. 
 
Ongeacht de taal van dit document, behoudt de burger echter de taalkeuze voor de opmaak van 
zijn rijbewijs. 
 
Deze werkwijze werd nogmaals herinnerd aan de betrokken medewerkers. 
 
Aangezien mijnheer Cardoen Bruno inmiddels verblijft in de gemeente Beveren, heeft onze 
bevoegde dienst contact opgenomen met een medewerker van de gemeente Beveren. 
 
Mijnheer […] 
 mag zich aanbieden bij de politie van zijn gemeente om een nieuw, gratis, rijbewijs af te halen. 
[…]" 
 
 

* 
*   * 

 
Als plaatselijke dienst van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest dient de gemeente Anderlecht, 
krachtens artikel 20, §1, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op 



het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), de akten die de particulieren betreffen alsook 
de getuigschriften, verklaringen, machtigingen en vergunningen die aan de particulieren worden 
afgegeven, in het Nederlands of in het Frans te stellen naar gelang van de wens van de 
belanghebbende. 
 
Aangezien de klager uitdrukkelijk had gevraagd naar een Nederlandstalig rijbewijs, had hij het in 
die taal moeten ontvangen. 
 
De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond.  
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
 
Met bijzondere hoogachting, 
 
 
 
 
 
     De wnd. Voorzitter, 

 
 
 
 

[…] 
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